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Bereshit, Bereishit, Bereshis, Bereishis, B'reshith, Beresh't, Beresheet, 
or Bereishees (בְּרֵאשִׁית — Hebrew for "in a beginning," the first word in 
the parashah) is the first weekly Torah portion ( פָּרָשָׁה, parashah) in the 
annual Jewish cycle of Torah reading. The parashah consists of Genesis 1:1–6:8. 
In the parashah, God creates the heavens, the world, Adam and Eve, and Sabbath. 
A snake convinces Eve, who then invites Adam, to eat the fruit of tree of the 
knowledge of good and evil, which God had forbidden to them. So God curses them 
and expels them from the Garden of Eden. One of their sons, Cain, becomes the 
first murderer, killing his brother Abel out of jealousy. Adam and Eve have other 
children, whose descendants populate the Earth. Each generation becomes more 
and more degenerate until God, despairing, decides to destroy humanity. Only one 
man, Noah, finds God's favor. The parashah is made up of 7,235 Hebrew letters, 
1,931 Hebrew words, 146 verses, and 241 lines in a Torah Scroll (סֵפֶר תּוֹרָה, Sefer 
Torah). Jews read it on the first Sabbath after Simchat Torah, generally in 
October, or rarely, in late September or early November. Jews also read the 
beginning part of the parashah, Genesis 1:1–2:3, as the second Torah reading for 
Simchat Torah, after reading the last parts of the Book of Deuteronomy, 
Parashah V'Zot HaBerachah, Deuteronomy 33:1–34:12. 
 
In traditional Sabbath Torah reading, the parashah is divided into seven readings, 
or עליות, aliyot. In the Masoretic Text of the Tanakh (Hebrew Bible), Parashat 
Bereishit has ten "open portion" (פתוחה, petuchah) divisions (roughly equivalent to 
paragraphs, often abbreviated with the Hebrew letter פ (peh)). Parashat Bereishit 
has several further subdivisions, called "closed portion" (סתומה, setumah) divisions 
(abbreviated with the Hebrew letter ס (samekh)) within the open portion divisions. 
The first seven open portion divisions set apart the accounts of the first seven days 
in the first reading. The eighth open portion spans the second and third readings. 
The ninth open portion contains the fourth, fifth, sixth, and part of the seventh 
readings. The tenth open portion is identical with the concluding maftir (מפטיר) 
reading. Closed portion divisions further divide the third, fourth, sixth, and seventh 
readings. 
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 Aliya: Kohen-Chessed-Abraham  
In the first reading ( עליה, aliyah), God (Elohim) created the heaven and earth "in 
a beginning", the earth was unformed and void, darkness was over the surface of 
the deep, and the Spirit of God moved on the face of the water. (Genesis 1:1, 
Genesis 1:2) God spoke and created in six days: Day one: God spoke light in 
existence and separated the light from the darkness. The first open portion (פתוחה, 
petuchah) ends here. (Genesis 1:3, Genesis 1:4, Genesis 1:5) Second day: God 
created a firmament in the midst of the waters and separated the waters from the 
firmament. The second open portion (פתוחה, petuchah) ends here. Third day: God 
gathered the water below the sky, creating land and sea, and God caused 
vegetation to sprout from the land. The third open portion (פתוחה, petuchah) ends 
here. Fourth day: God set lights in the sky to separate days and years, creating the 
sun, the moon, and the stars. The fourth open portion (פתוחה, petuchah) ends here. 
Fifth day: God had the waters bring forth living creatures in the sea along with 
the birds of the air and blessed them to be fruitful and multiply. The fifth open 
portion (פתוחה, petuchah) ends here. Sixth day: God had the earth bring forth living 
creatures from the land, and made man in God's image, male and female, giving 
man dominion over the animals and the earth, and blessed man to be fruitful and 
multiply. God gave vegetation to man and to the animals for food and declared all 
creation 'very good.' The sixth open portion (פתוחה, petuchah) ends here with the 
end of chapter 1. Seventh-day: God ceased work and blessed the seventh day, 
declaring it holy. The first reading (עליה, aliyah) and the seventh open portion 
     .end here (petuchah ,פתוחה)

Chapter: 1 
רֶץ:   .1 יִם וְאֵת֥ הָאָֽ מַ֖ ָ א אֱלהִֹי֑ם אֵת֥ הַשּׁ רָ֣ י֖ת בָּ רֵאשִׁ  בְּ

1.   IN THE beginning God created the heaven and the earth. 
ךְ עַל  .2 הוּ וְח֖שֶׁ הוּ֙ וָבֹ֔ יְתָה֥ תֹ֨ רֶץ הָֽ פֶת עַ -וְהָאָ֗ ים מְרַחֶ֖ י תְה֑וֹם וְר֣וּחַ אֱלהִֹ֔ נֵ֣ י -ל פְּ נֵ֥ פְּ

יִם:  ֽ  הַמָּ
2.   Now the earth was unformed and void, and darkness was upon the 
face of the deep; and the spirit of God hovered over the face of the 
waters. 

יְהִי  .3 י א֑וֹר וַֽ אמֶר אֱלהִֹי֖ם יְהִ֣  אֽוֹר: -וַיֹּ֥
3.   And God said: 'Let there be light.' And there was light. 

ים אֶת  .4 רְא אֱלהִֹ֛ ֧ י-וַיַּ ךְ: -הָא֖וֹר כִּ שֶׁ י֥ן הָא֖וֹר וּבֵי֥ן הַחֹֽ ים בֵּ ל אֱלהִֹ֔ ֣ בְדֵּ  ט֑וֹב וַיַּ
4.   And God saw the light, that it was good; and God divided the light 
from the darkness. 

יְהִי  .5 יְלָה וַֽ רָא לָ֑ ךְ קָ֣ שֶׁ ים | לָאוֹר֙ י֔וֹם וְלַחֹ֖ א אֱלהִֹ֤ קְרָ֨ יְהִי-וַיִּ רֶב וַֽ קֶר י֥וֹם -עֶ֥ בֹ֖
ד: (פ)   אֶחָֽ

5.   And God called the light Day, and the darkness He called Night. And 
there was evening and there was morning, one day. 
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אמֶר  .6 יִם:  וַיֹּ֣ יִם לָמָֽ י֥ן מַ֖ יל בֵּ ֔ י מַבְדִּ יִם וִיהִ֣ ֑ ת֣וֹךְ הַמָּ יעַ בְּ ים יְהִי֥ רָקִ֖  אֱלהִֹ֔
6.   And God said: 'Let there be a firmament in the midst of the waters, 
and let it divide the waters from the waters.' 

עַשׂ אֱלהִֹים֘◌ אֶת  .7 ֣ רָקִיעַ֒ וַיַּ -וַיַּ יִם הָֽ ין הַמַּ֔ יעַ וּבֵ֣ רָקִ֔ ר֙ מִתּחַַ֣ת לָֽ יִם֙ אֲשֶׁ ין הַמַּ֨ ֤ ל בֵּ ֗ בְדֵּ
יְהִי יעַ וַֽ רָקִ֑ ל לָֽ ר֖ מֵעַ֣ ן: -אֲשֶׁ  כֵֽ

7.   And God made the firmament, and divided the waters which were 
under the firmament from the waters which were above the firmament; 
and it was so. 

יְהִי  .8 יִם וַֽ מָ֑ יעַ שָׁ רָקִ֖ ים לָֽ א אֱלהִֹ֛ קְרָ֧ יְהִי-וַיִּ רֶב וַֽ י: (פ) -עֶ֥ נִֽ קֶר י֥וֹם שֵׁ  בֹ֖
8.   And God called the firmament Heaven. And there was evening and 
there was morning, a second day. 

ו֨וּ הַמַּ֜   .9 ים יִקָּ אמֶר אֱלהִֹ֗ יִם֙ אֶל וַיֹּ֣ מַ֨ ָ ה֑  -יִם מִתּחַַ֤ת הַשּׁ שָׁ בָּ ד וְתֵֽרָאֶה֖ הַיַּ מָק֣וֹם אֶחָ֔
יְהִי ן: -וַֽ  כֵֽ

9.   And God said: 'Let the waters under the heaven be gathered together 
unto one place, and let the dry land appear.' And it was so. 

ים | לַ   .10 א אֱלהִֹ֤ קְרָ֨ יוַיִּ רְא אֱלהִֹי֖ם כִּ ֥ ֑ים וַיַּ א יַמִּ יִם קָרָ֣ ֖ רֶץ וּלְמִקְוֵ֥ה הַמַּ ה֙ אֶ֔ שָׁ בָּ - יַּ
 וֹב: טֽ 

10.   And God called the dry land Earth, and the gathering together of 
the waters called He Seas; and God saw that it was good. 

ים תּדְַֽשֵׁ֤   .11 אמֶר אֱלהִֹ֗ רִי֙ וַיֹּ֣ ה פְּ שֶׂ י עֹ֤ רִ֞ ץ פְּ רַע עֵ֣ יעַ זֶ֔ ב מַזְרִ֣ שֶׂ א עֵ֚ שֶׁ ֔ רֶץ֙ דֶּ א הָאָ֨
ר֥ זַרְעוֹ  יְהִי-ב֖וֹ עַל -לְמִינ֔וֹ אֲשֶׁ ן: -הָאָרֶ֑ץ וַֽ  כֵֽ

11.   And God said: 'Let the earth put forth grass, herb yielding seed, and 
fruit-tree bearing fruit after its kind, wherein is the seed thereof, upon 
the earth.' And it was so. 

ה  .12 שֶׂ ץ עֹֽ הוּ וְעֵ֧ רַע֙ לְמִינֵ֔ יעַ זֶ֨ ב מַזְרִ֤ שֶׂ א עֵ֣ שֶׁ רֶץ דֶּ֠ א הָאָ֜ ר֥ זַרְעוֹ -וַתּוֹצֵ֨ י אֲשֶׁ רִ֛ ב֖וֹ -פְּ
י רְא אֱלהִֹי֖ם כִּ ֥ הוּ וַיַּ  טֽוֹב: -לְמִינֵ֑

12.   And the earth brought forth grass, herb yielding seed after its kind, 
and tree bearing fruit, wherein is the seed thereof, after its kind; and 
God saw that it was good. 

יְהִי  .13 יְהִי-וַֽ רֶב וַֽ יֽ: (פ) -עֶ֥ לִישִׁ קֶר י֥וֹם שְׁ  בֹ֖
13.   And there was evening and there was morning, a third day. 

יְלָה   .14 ֑ ין הַלָּ וֹם וּבֵ֣ י֥ן הַיּ֖ יל בֵּ ֕ יִם לְהַבְדִּ מַ֔ ָ יעַ הַשּׁ רְקִ֣ י מְארֹתֹ֙ בִּ ים יְהִ֤ אמֶר אֱלהִֹ֗ וַיֹּ֣
ים:  נִֽ ים וּלְיָמִ֖ים וְשָׁ  וְהָי֤וּ לְאתֹֹת֙ וּלְמ֣וֹעֲדִ֔

14.   And God said: 'Let there be lights in the firmament of the heaven to 
divide the day from the night; and let them be for signs, and for seasons, 
and for days and years; 

יִם לְהָאִי֖ר עַל  .15 מַ֔ ָ יעַ הַשּׁ רְקִ֣ יְהִי-וְהָי֤וּ לִמְאוֹרתֹ֙ בִּ ן: -הָאָרֶ֑ץ וַֽ  כֵֽ
15.   and let them be for lights in the firmament of the heaven to give 
light upon the earth.' And it was so. 

ים אֶת  .16 עַשׂ אֱלהִֹ֔ ֣ ים אֶת-וַיַּ דלִֹ֑ ת הַגְּ ארֹֹ֖ י הַמְּ נֵ֥ וֹם - שְׁ לֶ֣ת הַיּ֔ דלֹ֙ לְמֶמְשֶׁ א֤וֹר הַגָּ הַמָּ
לֶ֣ת -וְאֶת טןֹ֙ לְמֶמְשֶׁ א֤וֹר הַקָּ ים: הַמָּ וֹכָבִֽ יְלָה וְאֵת֖ הַכּֽ  הַלַּ֔
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16.   And God made the two great lights: the greater light to rule the day, 
and the lesser light to rule the night; and the stars. 

יִם לְהָאִי֖ר עַל  .17 מָ֑ ָ יעַ הַשּׁ רְקִ֣ תֵּן֥ אתָֹ֛ם אֱלהִֹי֖ם בִּ רֶץ: -וַיִּ  הָאָֽ
17.   And God set them in the firmament of the heaven to give light upon 
the earth, 

י  .18 רְא אֱלהִֹי֖ם כִּ ֥ ךְ וַיַּ ין הַח֑שֶׁ י֥ן הָא֖וֹר וּבֵ֣ יל בֵּ ֔ לְהַבְדִּ יְלָה וּֽ וֹם וּבַלַּ֔ יּ֣ - וְלִמְשׁלֹ֙ בַּ
 וֹב: טֽ 

18.   and to rule over the day and over the night, and to divide the light 
from the darkness; and God saw that it was good. 

יְהִי  .19 יְהִי-וַֽ רֶב וַֽ י: (פ)  -עֶ֥ קֶר י֥וֹם רְבִיעִֽ  בֹ֖
19.   And there was evening and there was morning, a fourth day. 

ף עַל  .20 ה וְעוֹף֙ יְעוֹפֵ֣ ֑ פֶשׁ חַיָּ רֶ֖ץ נֶ֣ יִם שֶׁ רְצ֣וּ הַמַּ֔ ים יִשְׁ אמֶר אֱלהִֹ֔ רֶץ עַל-וַיֹּ֣ י -הָאָ֔ נֵ֖ פְּ
יִם:  מָֽ ָ יעַ הַשּׁ  רְקִ֥

20.   And God said: 'Let the waters swarm with swarms of living 
creatures, and let fowl fly above the earth in the open firmament of 
heaven.' 

ים אֶת  .21 א אֱלהִֹ֔ בְרָ֣ ל- וַיִּ ת כָּ ים וְאֵ֣ דלִֹ֑ ם הַגְּ ינִ֖ נִּ ר֩ -הַתַּ ת אֲשֶׁ שֶׂ רמֶֹ֡ ה | הָֽ ֣ חַיָּ פֶשׁ הַֽ נֶ֣
ֽרְ  לשָׁ ת כָּ ם וְאֵ֨ ינֵהֶ֗ יִם לְמִֽ י-צ֨וּ הַמַּ֜ רְא אֱלהִֹי֖ם כִּ ֥ הוּ וַיַּ נָף֙ לְמִינֵ֔  טֽוֹב: -ע֤וֹף כָּ

21.   And God created the great sea-monsters, and every living creature 
that creepeth, wherewith the waters swarmed, after its kind, and every 
winged fowl after its kind; and God saw that it was good. 

ר֣וּ וּרְב֗וּ וּמִלְא֤וּ אֶת  .22 ר פְּ רֶךְ אתָֹ֛ם אֱלהִֹי֖ם לֵאמֹ֑ רֶב -וַיְבָ֧ ֥ ים וְהָע֖וֹף יִ מִּ֔ יַּ יִם֙ בַּ הַמַּ֨
רֶץ:  אָֽ  בָּ

22.   And God blessed them, saying: 'Be fruitful, and multiply, and fill 
the waters in the seas, and let fowl multiply in the earth.' 

יְהִי  .23 יְהִי-וַֽ רֶב וַֽ יֽ: (פ) -עֶ֥ קֶר י֥וֹם חֲמִישִׁ  בֹ֖
23.   And there was evening and there was morning, a fifth day. 

הֵמָ֥ה  .24 הּ בְּ ה֙ לְמִינָ֔ פֶשׁ חַיָּ רֶץ נֶ֤ א הָאָ֜ ים תּוֹצֵ֨ אמֶר אֱלהִֹ֗ יְתוֹ  וַיֹּ֣ מֶשׂ וְחַֽ אֶרֶ֖ץ -וָרֶ֛
יְהִי הּ וַֽ ן: -לְמִינָ֑  כֵֽ

24.   And God said: 'Let the earth bring forth the living creature after its 
kind, cattle, and creeping thing, and beast of the earth after its kind.' 
And it was so. 

עַשׂ אֱלהִֹים֩ אֶת  .25 ֣ הּ וְאֶתחַיַּ֨ -וַיַּ רֶץ לְמִינָ֗ ל-ת הָאָ֜ ת כָּ הּ וְאֵ֛ הֵמָה֙ לְמִינָ֔ מֶשׂ - הַבְּ רֶ֥
י רְא אֱלהִֹי֖ם כִּ ֥ הוּ וַיַּ אֲדָמָ֖ה לְמִינֵ֑  טֽוֹב: -הָֽ

25.   And God made the beast of the earth after its kind, and the cattle 
after their kind, and every thing that creepeth upon the ground after its 
kind; and God saw that it was good. 

ם וּבְע֣וֹף   .26 ת הַיָּ֜ דְמוּתֵנ֑וּ וְיִרְדּוּ֩ בִדְגַ֨ נוּ כִּ צַלְמֵ֖ ם בְּ ה֥ אָדָ֛ עֲשֶׂ ים נַֽ אמֶר אֱלהִֹ֔ וַיֹּ֣
הֵמָה֙ וּבְכָל  יִם וּבַבְּ מַ֗ ָ רֶץ וּבְכָל-הַשּׁ רמֵֹ֥שׂ עַל-הָאָ֔ מֶשׂ הָֽ רֶץ-הָרֶ֖  : הָאָֽ

26.   And God said: 'Let us make man in our image, after our likeness; 
and let them have dominion over the fish of the sea, and over the fowl of 
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the air, and over the cattle, and over all the earth, and over every 
creeping thing that creepeth upon the earth.' 

ים | אֶת  .27 א אֱלהִֹ֤ בְרָ֨ א אתֹ֑וֹ זָכָר֥ וּנְקֵבָה֖  -וַיִּ רָ֣ לֶם אֱלהִֹי֖ם בָּ צֶ֥ צַלְמ֔וֹ בְּ אָדָם֙ בְּ הָֽ
א אתָֹֽם:  רָ֥  בָּ

27.   And God created man in His own image, in the image of God 
created He him; male and female created He them. 

ר֥וּ וּרְב֛וּ וּמִלְא֥וּ אֶת  .28 ים פְּ ם אֱלהִֹ֗ אמֶר לָהֶ֜ רֶךְ אתָֹם֘◌ אֱלהִֹים֒◌ וַיֹּ֨ הָאָרֶ֖ץ -וַיְבָ֣
ם֙ וּבְע֣  ת הַיָּ דְגַ֤ הָ֑ וּרְד֞וּ בִּ יִם וּבְכָלוְכִבְשֻׁ מַ֔ ָ ת עַל-וֹף הַשּׁ רמֶֹ֥שֶׂ ה הָֽ ֖ רֶץ: -חַיָּ  הָאָֽ

28.   And God blessed them; and God said unto them: 'Be fruitful, and 
multiply, and replenish the earth, and subdue it; and have dominion 
over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every living 
thing that creepeth upon the earth.' 

ם אֶת  .29 י לָכֶ֜ תִּ ה֩ נָתַ֨ ים הִנֵּ אמֶר אֱלהִֹ֗ ל-וַיֹּ֣ ר֙ עַל-כָּ רַע אֲשֶׁ עַ זֶ֗ ב | זרֵֹ֣ שֶׂ י כָל-עֵ֣ נֵ֣ - פְּ
רֶץ וְאֶתהָ  ל-אָ֔ ר-כָּ ץ אֲשֶׁ וֹ פְרִי-הָעֵ֛ ה לְאָכְ -בּ֥ ֖ הְיֶ ֽ רַע לָכֶם֥ יִ ֑ עַ זָ ץ זרֵֹ֣ ה: עֵ֖  לָֽ

29.   And God said: 'Behold, I have given you every herb yielding seed, 
which is upon the face of all the earth, and every tree, in which is the 
fruit of a tree yielding seed--to you it shall be for food; 

לְכָל  .30 רֶץ וּלְכָל-וּֽ אָ֠ ת הָ֠ ֣ שׂ עַלע֨ -חַיַּ ל | רוֹמֵ֣ יִם וּלְכֹ֣ מַ֜ ָ ר-וֹף הַשּׁ רֶץ אֲשֶׁ בּוֹ֙ -הָאָ֗
ה אֶת פֶשׁ חַיָּ֔ ל- נֶ֣ יְהִי-כָּ ה וַֽ ב לְאָכְלָ֑ שֶׂ רֶק עֵ֖ ֥ ן: - יֶ  כֵֽ

30.   and to every beast of the earth, and to every fowl of the air, and to 
every thing that creepeth upon the earth, wherein there is a living soul, I 
have given every green herb for food.' And it was so. 

רְא אֱלהִֹים֙ אֶת  .31 ֤ ל-וַיַּ ה-כָּ ה וְהִנֵּ ֣ר עָשָׂ֔ יְהִי-אֲשֶׁ ד וַֽ יְהִי-ט֖וֹב מְאֹ֑ רֶב וַֽ קֶר - עֶ֥ בֹ֖
י: (פ)  ִֽ שּׁ ִ  י֥וֹם הַשּׁ

31.   And God saw every thing that He had made, and, behold, it was 
very good. And there was evening and there was morning, the sixth day. 

Chapter: 2 
מַ֥יִם וְהָאָרֶ֖ץ וְכָל  .1 ָ וּ הַשּׁ ם: -וַיְכֻלּ֛  צְבָאָֽ

1.   And the heaven and the earth were finished, and all the host of them. 
2.   ְ וֹם הַשּׁ יּ֣ בּתֹ֙ בַּ שְׁ ה֑ וַיִּ ֣ר עָשָׂ וֹ אֲשֶׁ י מְלַאכְתּ֖ בִיעִ֔ ְ וֹם הַשּׁ יּ֣ ל אֱלהִֹים֙ בַּ י וַיְכַ֤ בִיעִ֔

ל הֽ: -מִכָּ ר֥ עָשָׂ וֹ אֲשֶׁ  מְלַאכְתּ֖
2.   And on the seventh day God finished His work which He had made; 
and He rested on the seventh day from all His work which He had made. 

רֶךְ אֱלהִֹים֙ אֶת  .3 שׁ אתֹ֑וֹ -וַיְבָ֤ ֖ י וַיְקַדֵּ בִיעִ֔ ְ ליוֹם הַשּׁ בַת֙ מִכָּ י ב֤וֹ שָׁ ֣ וֹ  - כִּ מְלַאכְתּ֔
ר וֹת: (פ) -אֲשֶׁ עֲשֽׂ א אֱלהִֹי֖ם לַֽ רָ֥  בָּ

3.   And God blessed the seventh day, and hallowed it; because that in it 
He rested from all His work which God in creating had made. 
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 Aliya: Levi-Gevurah-Isaac  
In the second reading (עליה, aliyah), before any shrub or grass had yet sprouted 
on earth, and before God had sent rain for the earth, a flow would well up from 
the ground to water the earth. God formed man from the dust, blew the breath of 
life into his nostrils, and made him a living being. God planted a garden in the east 
in Eden, caused to grow there every good and pleasing tree, and placed the tree of 
life and the Tree of the knowledge of good and evil in the middle of the garden. A 
river issued from Eden to water the garden, and then divided into four branches: 
the Pishon, which winds through Havilah, where the gold is; the Gihon, which 
winds through Cush; the Tigris, which flows east of Asshur; and 
the Euphrates. God placed the man in the garden of Eden to till and tend it, and 
freed him to eat from every tree of the garden, except for the tree of knowledge of 
good and evil, warning that if the man ate of it, he would surely die. Announcing 
that it was not good for man to be alone and that God would make for him a fitting 
helper, God formed out of the earth all the beasts and birds and brought them to 
the man to name. The second reading (עליה, aliyah) ends here. 
  

ה תֽ    .4 לֶּ וֹת יְהוָֹ֥ה אֱלהִֹי֖ם אֶרֶ֥ץ אֵ֣ י֗וֹם עֲשׂ֛ רְאָם֑ בְּ ֽ הִבָּ יִם וְהָאָרֶ֖ץ בְּ מַ֛ ָ וֹלְד֧וֹת הַשּׁ
יִם:  מָֽ  וְשָׁ

4.   These are the generations of the heaven and of the earth when they 
were created, in the day that YHVH God made earth and heaven. 

ל |   .5 רֶץ וְכָלוְכֹ֣ ה בָאָ֔ ֣ הְיֶ ֽ רֶם יִ ה טֶ֚ דֶ֗ ָ ֣יחַ הַשּׂ א  -שִׂ י֩ לֹ֨ רֶם יִצְמָ֑ח כִּ ה טֶ֣ דֶ֖ ָ ב הַשּׂ שֶׂ עֵ֥
ה אֱלהִֹים֙ עַל  יר יְהוָֹ֤ ד אֶת-הִמְטִ֜ עֲבֹ֖ יִן לַֽ ם אַ֔ רֶץ וְאָדָ֣ ה: -הָאָ֔ אֲדָמָֽ  הָֽ

5.   No shrub of the field was yet in the earth, and no herb of the field 
had yet sprung up; for YHVH God had not caused it to rain upon the 
earth, and there was not a man to till the ground; 

ה מִן  .6 עֲלֶ֣ ֽ ה אֶת -וְאֵד֖ יַ קָ֖ ל -הָאָרֶ֑ץ וְהִשְׁ י-כָּ נֵ֥ ה: -פְּ אֲדָמָֽ  הָֽ
6.   but there went up a mist from the earth, and watered the whole face 
of the ground. 

ים אֶת  .7 ה אֱלהִֹ֜ יצֶר֩ יְהוָֹ֨ ם עָפָר֙ מִן-וַיִּ֩ אָדָ֗ ים -הָֽ ֑ ת חַיִּ מַ֣ יו נִשְׁ ֖ אַפָּ ח בְּ ֥ פַּ ה וַיִּ אֲדָמָ֔ הָ֣
ה:  ֽ פֶשׁ חַיָּ ם לְנֶ֥ אָדָ֖  וַיְהִי֥ הָֽ

7.   Then YHVH God formed man of the dust of the ground, and breathed 
into his nostrils the breath of life; and man became a living soul. 

ן   .8 ֥ ים גַּ ה אֱלהִֹ֛ ע יְהוָֹ֧ טַּ֞ ם אֶת-וַיִּ ם שָׁ֔ שֶׂ ֣ דֶם וַיָּ ֑ דֶן מִקֶּ עֵ֖ ר: -בְּ ר֥ יָצָֽ ם אֲשֶׁ אָדָ֖  הָֽ
8.   And YHVH God planted a garden eastward, in Eden; and there He 
put the man whom He had formed. 

ה אֱלהִֹים֙ מִן  .9 ח יְהוָֹ֤ צְמַ֞ ל-וַיַּ ה כָּ אֲדָמָ֔ ץ -הָ֣ אֲכָל֑ וְעֵ֤ ץ נֶחְמָ֥ד לְמַרְאֶה֖ וְט֣וֹב לְמַֽ עֵ֛
ע:  עַת ט֥וֹב וָרָֽ ֖ ץ הַדַּ ן וְעֵ֕ ת֣וֹךְ הַגָּ֔ ים֙ בְּ חַיִּ  הַֽ

9.   And out of the ground made YHVH God to grow every tree that is 
pleasant to the sight, and good for food; the tree of life also in the midst 
of the garden, and the tree of the knowledge of good and evil. 

ק֖וֹת אֶת  .10 דֶן לְהַשְׁ א מֵעֵ֔ ֽים: -וְנָהָר֙ יצֵֹ֣ עָ֥ה רָאשִׁ ה לְאַרְבָּ ֖ ד וְהָיָ רֵ֔ ם֙ יִפָּ ָ ן וּמִשּׁ ֑  הַגָּ
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10.   And a river went out of Eden to water the garden; and from thence 
it was parted, and became four heads. 

ל   .11 ת כָּ ב אֵ֚ וֹן הוּא הַסּבֵֹ֗ ישׁ֑ ד פִּ אֶחָ֖ ם֥ הָֽ ר-שֵׁ ה אֲשֶׁ חֲוִילָ֔ רֶץ הַֽ ב: -אֶ֣ הָֽ ם֖ הַזָּ  שָׁ
11.   The name of the first is Pishon; that is it which compasseth the 
whole land of Havilah, where there is gold; 

הַם:   .12 ֹֽ לַח וְאֶבֶ֥ן הַשּׁ דֹ֖ ם֥ הַבְּ ב הָאָרֶ֥ץ הַהִו֖א ט֑וֹב שָׁ זֲהַ֛  וּֽ
12.   and the gold of that land is good; there is bdellium and the onyx 
stone. 

ם  .13 יח֑וֹן הוּא הַסּ -וְשֵׁ י גִּ נִ֖ ֵ הָר֥ הַשּׁ ל הַנָּ ב אֵת֖ כָּ וּשׁ: -וֹבֵ֔  אֶרֶ֥ץ כּֽ
13.   And the name of the second river is Gihon; the same is it that 
compasseth the whole land of Cush. 

י ה֥וּא   .14 רְבִיעִ֖ הָר֥ הָֽ וּר וְהַנָּ ֑ ת אַשּׁ ךְ קִדְמַ֣ הלֵֹ֖ קֶל ה֥וּא הַֽ ֔ י֙ חִדֶּ לִישִׁ ְ ר הַשּׁ הָ֤ ם הַנָּ וְשֵׁ֨
ת: פְ   רָֽ

14.   And the name of the third river is Tigris; that is it which goeth 
toward the east of Asshur. And the fourth river is the Euphrates. 

ח יְהוָֹ֥ה אֱלהִֹי֖ם אֶת  .15 ֛ קַּ הוּ בְגַן-וַיִּ חֵ֣ נִּ ם וַיַּ אָדָ֑ הּ: -הָֽ מְרָֽ הּ וּלְשָׁ דֶן לְעָבְדָ֖  עֵ֔
15.   And YHVH God took the man, and put him into the garden of Eden 
to dress it and to keep it. 

ים עַל  .16 ה אֱלהִֹ֔ ל עֵץ-וַיְצַו֙ יְהוָֹ֣ ר מִכֹּ֥ ם לֵאמֹ֑ אָדָ֖ ל: -הָֽ ל תֹּאכֵֽ ן אָכֹ֥ ֖  הַגָּ
16.   And YHVH God commanded the man, saying: 'Of every tree of the 
garden thou mayest freely eat; 

מֽוּת:   .17 נּוּ מ֥וֹת תָּ ֖ י֛וֹם אֲכָלְךָ֥ מִמֶּ י בְּ ֗ נּוּ כִּ ֑ א תֹאכַל֖ מִמֶּ ע לֹ֥ עַת֙ טוֹב וָרָ֔ ֨ ץ הַדַּ  וּמֵעֵ֗
17.   but of the tree of the knowledge of good and evil, thou shalt not eat 
of it; for in the day that thou eatest thereof thou shalt surely die.' 

ים לאֹ  .18 ה אֱלהִֹ֔ אמֶר֙ יְהוָֹ֣ ה-וַיֹּ֨ עֱשֶׂ וֹ אֶֽ ם לְבַדּ֑ אָדָ֖ וֹ: -ט֛וֹב הֱי֥וֹת הָֽ נֶגְדּֽ זֶר כְּ וֹ עֵ֖  לּ֥
18.   And YHVH God said: 'It is not good that the man should be alone; I 
will make him a help meet for him.' 

ים מִן  .19 ה אֱלהִֹ֜ צֶר֩ יְהוָֹ֨ ל-וַיִּ֩ ה כָּ אֲדָמָ֗ ל-הָֽ דֶה֙ וְאֵת֙ כָּ ָ ת הַשּׂ ֤ בֵא֙ -חַיַּ יִם וַיָּ מַ֔ ָ עוֹף הַשּׁ
ם לִרְא֖וֹת מַה-אֶל אָדָ֔ קְרָא- הָ֣ ר יִקְרָא-יִּ ה ה֥וּא -ל֑וֹ וְכלֹ֩ אֲשֶׁ֨ ֖ פֶשׁ חַיָּ ם נֶ֥ אָדָ֛ ל֧וֹ הָֽ

מֽוֹ:   שְׁ
19.   And out of the ground YHVH God formed every beast of the field, 
and every fowl of the air; and brought them unto the man to see what he 
would call them; and whatsoever the man would call every living 
creature, that was to be the name thereof. 

 

 Aliya: Third-Tiferet-Jacob  
In the third reading (עליה, aliyah), the man Adam named all the animals, but found 
no fitting helper. So God cast a deep sleep upon the man and took one of his sides 
and fashioned it into a woman and brought her to the man. The man declared her 
bone of his bones and flesh of his flesh, and called her woman. Thus a man leaves 
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his parents and clings to his wife, so that they become one flesh. The man and the 
woman were naked, but felt no shame. The serpent (ׁנָּחָש, nachash), the shrewdest 
of the beasts, asked the woman whether God had really forbidden her to eat any of 
the fruit in the garden. The woman replied that they could eat any fruit other than 
that of the tree in the middle of the garden, which God had warned them neither to 
eat nor to touch, on pain of death. The serpent told the woman that she would not 
die, but that as soon as she ate the fruit, her eyes would be opened and she would 
be like divine beings who knew good and evil. When the woman saw that the tree 
was good for food, pleasing in appearance, and desirable as a source of 
wisdom, she ate some of its fruit and gave some to her husband to eat. Then their 
eyes were opened and they saw that they were naked; and they sewed 
themselves loincloths out of fig leaves. Hearing God move in the garden, they hid 
in the trees. God asked the man where he was. The man replied that he grew afraid 
when he heard God, and he hid because he was naked. God asked him who told 
him that he was naked and whether he had eaten the forbidden fruit. The man 
replied that the woman whom God put at his side gave him the fruit, and he 
ate. When God asked the woman what she had done, she replied that the serpent 
duped her, and she ate. God cursed the serpent to crawl on its belly, to eat dirt, 
and to live in enmity with the woman and her offspring. A closed portion 
 .ends here (setumah ,סתומה)
In the continuation of the reading, God cursed the woman to bear children in pain, 
to desire her husband, and to be ruled by him. A closed portion (סתומה, setumah) 
ends here. 
In the continuation of the reading, God cursed Adam to toil to earn his food from 
the ground, which would sprout thorns and thistles, until he returned to the ground 
from which he was taken. Adam named his wife Eve, because she was the mother 
to all. And God made skin garments to clothe Adam and Eve. The third reading 
 .end here (petuchah ,פתוחה) and the eighth open portion (aliyah ,עליה)
 

מ֗וֹת לְכָל  .20 ם שֵׁ אָדָ֜ א הָֽ קְרָ֨ ה -וַיִּ דֶ֑ ָ ת הַשּׂ ֣ ל חַיַּ יִם וּלְכֹ֖ מַ֔ ָ הֵמָה֙ וּלְע֣וֹף הַשּׁ הַבְּ
א ם לֹֽ וֹ: מָצָ֥ -וּלְאָדָ֕ נֶגְדּֽ זֶר כְּ  א עֵ֖

20.   And the man gave names to all cattle, and to the fowl of the air, and 
to every beast of the field; but for Adam there was not found a help meet 
for him. 

ה עַל  .21 מָ֛ רְדֵּ ים | תַּ ה אֱלהִֹ֧ ל֩ יְהוָֹ֨ פֵּ י-וַיַּ ם וַיִּ אָדָ֖ ר הָֽ סְגֹּ֥ יו וַיִּ לְעתָֹ֔ ח אַחַת֙ מִצַּ ֗ קַּ ן֑ וַיִּ שָׁ
ה:  חְתֶּֽנָּ ר֖ תַּ שָׂ  בָּ

21.   And YHVH God caused a deep sleep to fall upon the man, and he 
slept; and He took one of his ribs, and closed up the place with flesh 
instead thereof. 

בֶן֩ יְהוָֹ֨   .22 ים | אֶתוַיִּ֩ ר-ה אֱלהִֹ֧ ע אֲשֶׁ לָ֛ ח מִן-הַצֵּ ה וַיְבִאֶהָ֖ אֶל-לָקַ֥ ָ֑ ם לְאִשּׁ אָדָ֖ - הָֽ
ם: הָֽ   אָדָֽ

22.   And the rib, which YHVH God had taken from the man, made He a 
woman, and brought her unto the man. 

עֲ   .23 צֶם מֵֽ עַם עֶ֚ את הַפַּ֗ אָדָם֒◌ זֹ֣ ה  וַיֹּ֘אמֶר֘ הָֽ ָ֔ א אִשּׁ רֵ֣ י לְזאֹת֙ יִקָּ רִ֑ שָׂ ר֖ מִבְּ י וּבָשָׂ צָמַ֔
קֳחָה י֥ מֵאִי֖שׁ לֻֽ את: -כִּ  זֹּֽ
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23.   And the man said: 'This is now bone of my bones, and flesh of my 
flesh; she shall be called Woman, because she was taken out of Man.' 

עֲזָב-עַל  .24 ֽ ן֙ יַ ישׁ אֶת-כֵּ ד: -אָבִי֖ו וְאֶת-אִ֔ ר֥ אֶחָֽ וֹ וְהָי֖וּ לְבָשָׂ תּ֔ אִשְׁ ק בְּ וֹ וְדָבַ֣  אִמּ֑
24.   Therefore shall a man leave his father and his mother, and shall 
cleave unto his wife, and they shall be one flesh. 

שֽׁוּ:   .25 א יִתְבּשָׁ וֹ וְלֹ֖ תּ֑ ם וְאִשְׁ אָדָ֖ ים הָֽ נֵיהֶם֙ עֲרוּמִּ֔ הְי֤וּ שְׁ ֽ  וַיִּ
25.   And they were both naked, the man and his wife, and were not 
ashamed. 

Chapter: 3 

ה   .1 ה֖ יְהוָֹ֣ ר֥ עָשָׂ ה אֲשֶׁ דֶ֔ ָ ת הַשּׂ ֣ ה עָר֔וּם מִכּלֹ֙ חַיַּ ֣ חָשׁ֙ הָיָ אמֶר֙ אֶלוְהַנָּ -אֱלהִֹי֑ם וַיֹּ֨
י הָ֣  ֽ ף כִּ ה אַ֚ ָ֔ ן: -אִשּׁ ֽ ץ הַגָּ ל עֵ֥ אכְל֔וּ מִכֹּ֖ א תֹֽ ים לֹ֣ ר אֱלהִֹ֔  אָמַ֣

1.   Now the serpent was more subtle than any beast of the field which 
YHVH God had made. And he said unto the woman: 'Yea, hath God said: 
Ye shall not eat of any tree of the garden?' 

ה אֶל  .2 ָ֖ אִשּׁ אמֶר הָֽ י עֵץ- וַתֹּ֥ רִ֥ שׁ מִפְּ חָ֑ ל: -הַנָּ ן נאֹכֵֽ ֖  הַגָּ
2.   And the woman said unto the serpent: 'Of the fruit of the trees of the 
garden we may eat; 

תוֹךְ   .3 ֣ר בְּ י הָעֵץ֘◌ אֲשֶׁ רִ֣ ן֒◌ אָמַ֣ -וּמִפְּ וֹ הַגָּ ע֖וּ בּ֑ א תִגְּ נּוּ וְלֹ֥ אכְלוּ֙ מִמֶּ֔ א תֹֽ ים לֹ֤ ר אֱלהִֹ֗
ן ֖ מֻתֽוּן: -פֶּ  תְּ

3.   but of the fruit of the tree which is in the midst of the garden, God 
hath said: Ye shall not eat of it, neither shall ye touch it, lest ye die.' 

חָ֖   .4 אמֶר הַנָּ ה לאֹ-שׁ אֶלוַיֹּ֥ ָ֑ אִשּׁ מֻתֽוּן: -הָֽ  מ֖וֹת תְּ
4.   And the serpent said unto the woman: 'Ye shall not surely die; 

י   .5 דְעֵ֖ ים יֹֽ אלהִֹ֔ הְיִיתֶם֙ כֵּֽ ינֵיכֶם֑ וִֽ נּוּ וְנִפְקְח֖וּ עֵֽ ם מִמֶּ֔ יוֹם֙ אֲכָלְכֶ֣ י בְּ ֗ ים כִּ עַ אֱלהִֹ֔ י ידֵֹ֣ כִּ֚
ע:   ט֥וֹב וָרָֽ

5.   for God doth know that in the day ye eat thereof, then your eyes 
shall be opened, and ye shall be as God, knowing good and evil.' 

י תַֽאֲוָה   .6 ל וְכִ֧ אֲכָ֜ ץ לְמַֽ י טוֹב֩ הָעֵ֨ ֣ ֡ה כִּ ָ אִשּׁ ד הָעֵץ֙ -וַתֵּ֣רֶא הָֽ יִם וְנֶחְמָ֤ עֵינַ֗ הוּא לָֽ
ם תֵּ֧ן גַּ רְי֖וֹ וַתֹּאכַל֑ וַתִּ ח מִפִּ ֥ קַּ יל וַתִּ ֔ כִּ ל: -לְהַשְׂ הּ וַיּאֹכַֽ ֖ ֛הּ עִמָּ  לְאִישָׁ

6.   And when the woman saw that the tree was good for food, and that it 
was a delight to the eyes, and that the tree was to be desired to make 
one wise, she took of the fruit thereof, and did eat; and she gave also 
unto her husband with her, and he did eat. 

חְנָה֙ עֵינֵ֣   .7 קַ֨ פָּ וּ לָהֶם֖ וַתִּ עֲשׂ֥ ֽ ה וַיַּ ה תְאֵנָ֔ רוּ֙ עֲלֵ֣ תְפְּ יִּ ֖ם הֵם֑ וַֽ ירֻמִּ י֥ עֵֽ דְע֔וּ כִּ ֣ ם וַיֵּ נֵיהֶ֔ י שְׁ
ת:   חֲגרֹֹֽ

7.   And the eyes of them both were opened, and they knew that they 
were naked; and they sewed fig-leaves together, and made themselves 
girdles. 

מְע֞וּ אֶת  .8 שְׁ יִּ ם -וַֽ אָדָ֜ א הָֽ תְחַבֵּ֨ וֹם וַיִּ ן לְר֣וּחַ הַיּ֑ ֖ גָּ ךְ בַּ ֥ ים מִתְהַלֵּ ה אֱלהִֹ֛ ק֨וֹל יְהוָֹ֧
ן:   ֽ ץ הַגָּ ת֖וֹךְ עֵ֥ ים בְּ ה אֱלהִֹ֔ נֵי֙ יְהוָֹ֣ וֹ מִפְּ תּ֗  וְאִשְׁ
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8.   And they heard the voice of YHVH God walking in the garden toward 
the cool of the day; and the man and his wife hid themselves from the 
presence of YHVH God amongst the trees of the garden. 

א יְהוָֹ֥ה אֱלהִֹי֖ם אֶל  .9 קְרָ֛ ה: -וַיִּ כָּ ֽ אמֶר ל֖וֹ אַיֶּ ם וַיֹּ֥ אָדָ֑  הָֽ
9.   And YHVH God called unto the man, and said unto him: 'Where art 
thou?' 

אמֶר אֶת  .10 י-וַיֹּ֕ ֽ א כִּ אִירָ֛ ן וָֽ ֑ גָּ י בַּ עְתִּ מַ֖ לְךָ֥ שָׁ א: -קֹֽ חָבֵֽ כִי וָאֵֽ ם אָנֹ֖  עֵירֹ֥
10.   And he said: 'I heard Thy voice in the garden, and I was afraid, 
because I was naked; and I hid myself.' 

ה הֲמִן  .11 ם אָתָּ֑ י֥ עֵירֹ֖ יד לְךָ֔ כִּ ֣ י הִגִּ אמֶר מִ֚ יתִ֛יךָ לְבִלְתִּי֥ אֲכָל-וַיֹּ֕ ֧ר צִוִּ ץ אֲשֶׁ - הָעֵ֗
: מִ  לְתָּ נּוּ אָכָֽ ֖  מֶּ

11.   And He said: 'Who told thee that thou wast naked? Hast thou eaten 
of the tree, whereof I commanded thee that thou shouldest not eat?' 

תְנָה  .12 וא נָֽ י הִ֛ דִ֔ ה עִמָּ ֣ר נָתתַָּ֣ ה֙ אֲשֶׁ ָ אִשּׁ ם הָֽ אָדָ֑ אמֶר הָֽ י מִן-וַיֹּ֖ ֥ ל: -לִּ אכֵֹֽ ץ וָֽ  הָעֵ֖
12.   And the man said: 'The woman whom Thou gavest to be with me, 
she gave me of the tree, and I did eat.' 

ה מַה  .13 ָ֖ אִשּׁ ים לָֽ ה אֱלהִֹ֛ אמֶר יְהוָֹ֧ יאַנִ֖י  -וַיֹּ֨ ִ שׁ הִשּׁ חָ֥ ה הַנָּ ָ֔ אִשּׁ אמֶר֙ הָֽ י֑ת וַתֹּ֨ את עָשִׂ זֹּ֣
ל:  אכֵֹֽ  וָֽ

13.   And YHVH God said unto the woman: 'What is this thou hast done?' 
And the woman said: 'The serpent beguiled me, and I did eat.' 

ה אֱלהִֹי֥ם | אֶל  .14 אמֶר֩ יְהוָֹ֨ ל-וַיֹּ֩ ה֙ מִכָּ ֣יתָ זּאֹת֒ אָר֤וּר אַתָּ י עָשִׂ ֣ חָשׁ֘ כִּ ה -הַנָּ הֵמָ֔ הַבְּ
ה עַל דֶ֑ ָ ת הַשּׂ ֣ ל חַיַּ ל-וּמִכֹּ֖ ר תֹּאכַל֖ כָּ ךְ וְעָפָ֥ נְךָ֣ תֵלֵ֔ חֹֽ יךָ: -גְּ ֽ  יְמֵ֥י חַיֶּ

14.   And YHVH God said unto the serpent: 'Because thou hast done this, 
cursed art thou from among all cattle, and from among all beasts of the 
field; upon your belly shalt thou go, and dust shalt thou eat all the days 
of your life. 

ה וּ   .15 ָ֔ אִשּׁ ין הָֽ ינְךָ֙ וּבֵ֣ ֽ ית בֵּ ֗ ה | אָשִׁ אשׁ  וְאֵיבָ֣ וּפְךָ֣ רֹ֔ הּ ה֚וּא יְשֽׁ ין זַרְעָ֑ רְעֲךָ֖ וּבֵ֣ ֽ בֵי֥ן זַ
ב: (ס) נּוּ עָקֵֽ שׁוּפֶ֥           וְאַתָּה֖ תְּ

15.   And I will put enmity between thee and the woman, and between 
your seed and her seed; they shall bruise your head, and thou shalt 
bruise their heel.' 

ים וְאֶל-אֶל  .16 י בָנִ֑ צֶב תּלְֵֽדִ֣ עֶ֖ ךְ בְּ רנֵֹ֔ ךְ וְהֵֽ בוֹנֵ֣ ה֙ עִצְּ ה אַרְבֶּ ֤ ר הַרְבָּ ה אָמַ֗ ָ֣ אִשּׁ -הָֽ
לאִ  ךְ וְה֖וּא יִמְשָׁ וּקָתֵ֔ שׁ֣ ךְ֙ תְּ ךְ: (ס)-ישֵׁ ֽ           בָּ

16.   Unto the woman He said: 'I will greatly multiply your pain and your 
travail; in pain thou shalt bring forth children; and your desire shall be 
to your husband, and he shall rule over thee.' 

י  .17 ֣ ר כִּ ם אָמַ֗ אכַל֙ מִן-וּלְאָדָ֣ ךָ֒ וַתֹּ֨ ֒ תֶּ ֘ לְק֣וֹל אִשְׁ עְתָּ מַ֘ ר -שָׁ יךָ֙ לֵאמֹ֔ יתִ֨ ֤ר צִוִּ ץ אֲשֶׁ הָעֵ֔
א תֹאכַל֖ מִמֶּ֑  יךָ: לֹ֥ ֽ ל יְמֵ֥י חַיֶּ ה כֹּ֖ נָּ אכֲלֶ֔ בוֹן֙ תֹּֽ עִצָּ ךָ בְּ עֲבוּרֶ֔ ֽ אֲדָמָה֙ בַּ ה הָֽ  נּוּ אֲרוּרָ֤

17.   And unto Adam He said: 'Because thou hast hearkened unto the 
voice of your wife, and hast eaten of the tree, of which I commanded 
thee, saying: Thou shalt not eat of it; cursed is the ground for your sake; 
in toil shalt thou eat of it all the days of your life. 
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צְמִ֣   .18 ר תַּ ֖ כַלְתָּ֖ אֶתוְק֥וֹץ וְדַרְדַּ ךְ וְאָֽ ה: -יחַ לָ֑ דֶֽ ָ ב הַשּׂ שֶׂ  עֵ֥
18.   Thorns also and thistles shall it bring forth to thee; and thou shalt 
eat the herb of the field. 

וּבְךָ֙ אֶל  .19 ד שֽׁ חֶם עַ֤ אכַל לֶ֔ יךָ֙ תֹּ֣ ת אַפֶּ֨ זֵעַ֤ חְתָּ -בְּ ֑ ה לֻקָּ נָּ ֖ י֥ מִמֶּ ה כִּ אֲדָמָ֔ י  הָ֣ ֽ ר  -כִּ עָפָ֣
ה וְאֶל תָּ וּב: -אַ֔ שֽׁ ר תָּ  עָפָ֖

19.   In the sweat of your face shalt thou eat bread, till thou return unto 
the ground; for out of it wast thou taken; for dust thou art, and unto 
dust shalt thou return.' 

ם֥ אִשְׁ   .20 ם שֵׁ אָדָ֛ א הָֽ קְרָ֧ לוַיִּ יְתָה֖ אֵם֥ כָּ י הִו֥א הָֽ ֛ ֑ה כִּ וֹ חַוָּ י: -תּ֖  חָֽ
20.   And the man called his wife's name Eve; because she was the 
mother of all living. 

ֽם: (פ)   .21 שֵׁ לְבִּ תְנ֥וֹת ע֖וֹר וַיַּ וֹ כָּ תּ֛ ם וּלְאִשְׁ ים לְאָדָ֧ ה אֱלהִֹ֜ עַשׂ֩ יְהוָֹ֨  וַיַּ֩
21.   And YHVH God made for Adam and for his wife garments of skins, 
and clothed them. 

 

 Aliya: Fourth-Netzach-Moses  
  
In the fourth reading (עליה, aliyah), remarking that the man had become like God, 
knowing good and bad, God became concerned that he should also eat from the 
tree of life and live forever, so God banished him from the garden of Eden, to till 
the soil. God drove the man out, and stationed cherubim and a fiery ever-turning 
sword east of the garden to guard the tree of life. A closed portion (סתומה, setumah) 
ends here with the end of chapter 3. 
In the continuation of the reading in chapter 4, Eve bore Cain and Abel, who 
became a farmer and a shepherd respectively. Cain brought God an offering from 
the fruit of the soil, and Abel brought the choicest of the firstlings of his flock. God 
paid heed to Abel and his offering, but not to Cain and his, distressing Cain. God 
asked Cain why he was distressed, because he had free will, and if he acted 
righteously, he would be happy, but if he didn't, sin crouched at the door. Cain 
spoke to Abel, and when they were in the field, Cain killed Abel. When God asked 
Cain where his brother was, Cain replied that he did not know, asking if he was 
his brother's keeper. God asked Cain what he had done, as his brother's blood 
cried out to God from the ground. God cursed Cain to fail at farming and to 
become a ceaseless wanderer. Cain complained to God that his punishment was 
too great to bear, as anyone who met him might kill him. So God put a mark on 
Cain and promised to take sevenfold vengeance on anyone who would kill 
him. Cain left God's presence and settled in the land of Nod, east of Eden. Cain 
had a son, Enoch, and founded a city, and named it after Enoch. Enoch had a 
son Irad; and Irad had a son Mehujael; and Mehujael had a son Methushael; and 
Methushael had a son Lamech. The fourth reading (עליה, aliyah) ends here. 
 
  

ים הֵ֤   .22 ה אֱלהִֹ֗ אמֶר | יְהוָֹ֣ ע וְעַתָּ֣ה | וַיֹּ֣ עַת טוֹב וָרָ֑ נּוּ לָדַ֖ ד מִמֶּ֔ אַחַ֣ אָדָם֙ הָיָה֙ כְּ ן הָֽ
ן ם: -פֶּ י לְעלָֹֽ ים וְאָכַל֖ וָחַ֥ חַיִּ֔ ץ הַֽ ם מֵעֵ֣ ח יָד֗וֹ וְלָקַח֙ גַּ֚ לַ֣  יִשְׁ
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22.   And YHVH God said: 'Behold, the man is become as one of us, to 
know good and evil; and now, lest he put forth his hand, and take also 
of the tree of life, and eat, and live for ever.' 

ן  .23 הוּ יְהוָֹ֥ה אֱלהִֹי֖ם מִגַּ חֵ֛ לְּ יְשַׁ עֲבדֹ֙ אֶת-וַֽ דֶן לַֽ ם: - עֵ֑ ָֽ ח מִשּׁ ֖ ר֥ לֻקַּ ה אֲשֶׁ אֲדָמָ֔  הָ֣
23.   Therefore YHVH God sent him forth from the garden of Eden, to till 
the ground from whence he was taken. 

רֶשׁ אֶת  .24 כֵּ -וַיְגָ֖ שְׁ ם וַיַּ אָדָ֑ דֶם לְגַןהָֽ ֨ דֶן אֶת -ן֩ מִקֶּ רֶב֙ -עֵ֜ הַט הַחֶ֨ ת לַ֤ ים וְאֵ֨ רֻבִ֗ הַכְּ
ר אֶת מֹ֕ כֶת לִשְׁ תְהַפֶּ֔ ים: (ס)- הַמִּ ֽ חַיִּ ץ הַֽ רֶךְ עֵ֥ ֖           דֶּ

24.   So He drove out the man; and He placed at the east of the garden of 
Eden the cherubim, and the flaming sword which turned every way, to 
keep the way to the tree of life. 

Chapter: 4 

ע אֶת  .1 ם יָדַ֖ אָדָ֔ הַר֙ וַתּלֵֶ֣ד אֶת-וְהָ֣ וֹ וַתַּ֨ תּ֑ ה אִשְׁ ֣ יתִי אִי֖שׁ אֶת- חַוָּ אמֶר קָנִ֥ יִן וַתֹּ֕ - קַ֔
ה: יְ   הוָֹֽ

1.   And the man knew Eve his wife; and she conceived and bore Cain, 
and said: 'I have gotten a man with the help of YHVH.' 

דֶת אֶת  .2 סֶף לָלֶ֔ יו אֶת-וַתֹּ֣ יְהִי -אָחִ֖ ה:  -הָבֶ֑ל וַֽ ה עבֵֹד֥ אֲדָמָֽ ֖ יִן הָיָ אן וְקַ֕ עֵה צֹ֔ בֶל֙ רֹ֣ הֶ֨

 
2.   And again she bore his brother Abel. And Abel was a keeper of 
sheep, but Cain was a tiller of the ground. 

א  .3 בֵ֨ ץ יָמִ֑ים וַיָּ ֣ ה:   וַיְהִי֖ מִקֵּ יהוָֹֽ ה לַֽ ה מִנְחָ֖ אֲדָמָ֛ י הָֽ רִ֧ יִן מִפְּ  קַ֜
3.   And in process of time it came to pass, that Cain brought of the fruit 
of the ground an offering unto YHVH. 

בֶל הֵבִי֥א גַם  .4 ה אֶ -וְהֶ֨ ע יְהוָֹ֔ שַׁ ֣ חֶלְבֵהֶן֑ וַיִּ כרֹ֥וֹת צאֹנ֖וֹ וּמֵֽ -הֶבֶ֖ל וְאֶל-לה֛וּא מִבְּ
 נְחָתֽוֹ: מִ 

4.   And Abel, he also brought of the firstlings of his flock and of the fat 
thereof. And YHVH had respect unto Abel and to his offering; 

יִן וְאֶל-וְאֶל  .5 ל֖וּ פָּ -קַ֥ פְּ יִּ ד וַֽ יִן֙ מְאֹ֔ חַר לְקַ֨ ֤ ה וַיִּ עָ֑ א שָׁ יו: מִנְחָת֖וֹ לֹ֣  נָֽ
5.   but unto Cain and to his offering He had not respect. And Cain was 
very wroth, and his countenance fell. 

אמֶר יְהוָֹ֖ה אֶל  .6 יךָ: -וַיֹּ֥ פְל֥וּ פָנֶֽ ה נָֽ מָּ ךְ וְלָ֖ רָה לָ֔ ה חָ֣ מָּ יִן לָ֚  קָ֑
6.   And YHVH said unto Cain: 'Why art thou wroth? and why is your 
countenance fallen? 

וּקָת֔וֹ  -הֲל֤וֹא אִם  .7 שׁ֣ יךָ֙ תְּ את רבֵֹץ֑ וְאֵלֶ֨ תַח חַטָּ֣ ֖ יב לַפֶּ א תֵיטִ֔ ת וְאִם֙ לֹ֣ אֵ֔ יטִיב֙ שְׂ תֵּ
ל מְשָׁ וֹ: -וְאַתָּה֖ תִּ  בּֽ

7.   If thou doest well, shall it not be lifted up? and if thou doest not well, 
sin coucheth at the door; and unto thee is its desire, but thou mayest 
rule over it.' 

יִן אֶל  .8 אמֶר קַ֖ יִן אֶל-וַיֹּ֥ קָם קַ֛ ֥ ה וַיָּ דֶ֔ ָ שּׂ הְיוֹתָ֣ם בַּ ֽ יְהִי֙ בִּ יו וַֽ בֶל אָחִ֑ יו -הֶ֣ הֶבֶ֥ל אָחִ֖
הוּ:   הַרְגֵֽ ֽ  וַיַּ
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8.   And Cain spoke unto Abel his brother. And it came to pass, when 
they were in the field, that Cain rose up against Abel his brother, and 
slew him. 

אמֶר יְהוָֹה֙ אֶל  .9 כִי-וַיֹּ֤ י אָנֹֽ י הֲשׁמֵֹ֥ר אָחִ֖ עְתִּ א יָדַ֔ אמֶר֙ לֹ֣ יךָ וַיֹּ֨ בֶל אָחִ֑ יִן אֵי֖ הֶ֣  : קַ֔
9.   And YHVH said unto Cain: 'Where is Abel your brother?' And he 
said: 'I know not; am I my brother's keeper?' 

י מִן  .10 ים אֵלַ֖ עֲקִ֥ יךָ צֹֽ י אָחִ֔ מֵ֣ י֑תָ ק֚וֹל דְּ ה עָשִׂ אמֶר מֶ֣ ה: -וַיֹּ֖ אֲדָמָֽ  הָֽ
10.   And He said: 'What hast thou done? the voice of your brother's 
blood crieth unto Me from the ground. 

ה מִן   .11 צְתָ֣ה אֶת-וְעַתָּה֖ אָר֣וּר אָתָּ֑ ֽ ֣ר פָּ אֲדָמָה֙ אֲשֶׁ חַת אֶת-הָֽ יהָ לָקַ֛ ֔ יךָ - פִּ מֵ֥י אָחִ֖ דְּ
ךָ:  דֶֽ  מִיָּ

11.   And now cursed art thou from the ground, which hath opened her 
mouth to receive your brother's blood from your hand. 

י תַֽעֲבדֹ֙ אֶת  .12 ֤ א-כִּ ה לֹֽ אֲדָמָ֔ ת -הָ֣ ף תֵּ רֶץ: -תֹסֵ֥ ה בָאָֽ ֥ הְיֶ ד תִּ ךְ נָ֥ע וָנָ֖ הּ לָ֑  כּחָֹ֖
12.   When thou tillest the ground, it shall not henceforth yield unto thee 
her strength; a fugitive and a wanderer shalt thou be in the earth.' 

יִן אֶל  .13 אמֶר קַ֖ וֹא: -וַיֹּ֥ שֽׂ י מִנְּ ד֥וֹל עֲוֹנִ֖  יְהוָֹ֑ה גָּ
13.   And Cain said unto YHVH: 'My punishment is greater than I can 
bear. 

ה וּמִפָּ   .14 אֲדָמָ֔ י הָֽ נֵ֣ וֹם מֵעַל֙ פְּ י הַיּ֗ תָּ אתִֹ֜ שְׁ רַ֨ רֶץ הֵן֩ גֵּ אָ֔ ע וָנָד֙ בָּ יתִי נָ֤ תֵר֑ וְהָיִ֜ יךָ אֶסָּ נֶ֖
ה כָל ֥ נִי: -וְהָיָ הַרְגֵֽ ֽ צְאִי֖ יַ  מֹֽ

14.   Behold, Thou hast driven me out this day from the face of the land; 
and from Thy face shall I be hid; and I shall be a fugitive and a wanderer 
in the earth; and it will come to pass, that whosoever findeth me will 
slay me.' 

ל  .15 ה לָכֵן֙ כָּ אמֶר לוֹ יְהוָֹ֗ יִן֙ א֔וֹת -וַיֹּ֧ ה לְקַ֨ ם יְהוָֹ֤ שֶׂ ם וַיָּ֨ ֑ בְעָתַיִ֖ם יֻקָּ יִן שִׁ ג קַ֔ הרֵֹ֣
ל -לְבִלְתּיִ֥ הַכּוֹת צְאֽוֹ: - אתֹ֖וֹ כָּ  מֹֽ

15.   And YHVH said unto him: 'Therefore whosoever slayeth Cain, 
vengeance shall be taken on him sevenfold.' And YHVH set a sign for 
Cain, lest any finding him should smite him. 

רֶץ  .16 אֶֽ ב בְּ שֶׁ ֥ י יְהוָֹ֑ה וַיֵּ פְנֵ֣ יִן מִלִּ צֵא קַ֖ ֥ דֶן: -נ֖וֹד קִדְמַת -וַיֵּ  עֵֽ
16.   And Cain went out from the presence of YHVH, and dwelt in the 
land of Nod, on the east of Eden. 

יִן֙ אֶת  .17 דַע קַ֨ ֤ וֹ וַתַּהַ֖ר וַתּלֵֶ֣ד אֶת-וַיֵּ תּ֔ יר  -אִשְׁ ֣ם הָעִ֔ קְרָא֙ שֵׁ יר וַיִּ נֶה עִ֔ יְהִי֙ בֹּ֣ חֲנ֑וֹךְ וַֽ
נ֥וֹ חֲנֽוֹךְ:  ם֖ בְּ שֵׁ  כְּ

17.   And Cain knew his wife; and she conceived, and bore Enoch; and he 
builded a city, and called the name of the city after the name of his son 
Enoch. 

חֲנוֹךְ֙ אֶת  .18 ד לַֽ לֵ֤ וָּ ד אֶת-וַיִּ ד יָלַ֖ ד וְעִירָ֕ ל יָלַד֙ אֶת-עִירָ֔ יאֵ֗ - מְחֽוּיָאֵל֑ וּמְחִיָּ
ד אֶתמְ  אֵל֖ יָלַ֥ ל וּמְתֽוּשָׁ אֵ֔ מֶךְ: -ת֣וּשָׁ  לָֽ

18.   And unto Enoch was born Irad; and Irad begot Mehujael; and 
Mehujael begot Methushael; and Methushael begot Lamech. 
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 Aliya: Fifth-Hod-Aaron  
In the short fifth reading (עליה, aliyah), Lamech took two 
wives: Adah and Zillah. Adah bore Jabal, the ancestor of those who dwell 
in tents and amidst herds, and Jubal, the ancestor of all who play the lyre and 
the pipe. And Zillah bore Tubal-cain, who forged implements of copper and iron. 
The sister of Tubal-cain was Naamah. The fifth reading (עליה, aliyah) ends here. 
 
  

ח  .19 קַּ ֽ אַחַת֙-וַיִּ ֤ם הָֽ י֑ם שֵׁ תֵּ֣י נָשִׁ מֶךְ שְׁ ה:  ל֥וֹ לֶ֖ ֽ ית צִלָּ נִ֖ ֵ ם֥ הַשּׁ ה וְשֵׁ  עָדָ֔
19.   And Lamech took unto him two wives; the name of one was Adah, 
and the name of the other Zillah. 

ה אֶת  .20 ה: -וַתּלֵֶ֥ד עָדָ֖ הֶל וּמִקְנֶֽ ב֥ אֹ֖ י ישֵׁ ה אֲבִ֕  יָבָל֑ הוּא הָיָ֔
20.   And Adah bore Jabal; he was the father of such as dwell in tents 
and have cattle. 

ל   .21 י כָּ ה אֲבִ֕ יו יוּבָל֑ הוּא הָיָ֔ ם֥ אָחִ֖ ב:  -וְשֵׁ וֹר וְעוּגָֽ נּ֖ שׂ כִּ  תֹּפֵ֥
21.   And his brother's name was Jubal; he was the father of all such as 
handle the harp and pipe. 

ה גַם  .22 לְדָה֙ אֶת-וְצִלָּ֣ ֽ וא יָ ל -הִ֗ שׁ כָּ יִן לטֵֹ֕ וּבַל קַ֔ ל וַאֲח֥וֹת  -תּ֣ ֑ ת וּבַרְזֶ שׁ נְח֖שֶׁ חרֵֹ֥
וּבַל ה: -תּֽ עֲמָֽ יִן נַֽ  קַ֖

22.   And Zillah, she also bore Tubal-cain, the forger of every cutting 
instrument of brass and iron; and the sister of Tubal-cain was Naamah. 

 

 Aliya: Sixth-Yessod-Joseph  
  
In the sixth reading (עליה, aliyah), Lamech told his wives that he had slain a lad 
for bruising him, and that if Cain was avenged sevenfold, then Lamech should be 
avenged seventy-sevenfold. Adam and Eve had a third son and named him Seth, 
meaning "God has provided me with another offspring in place of Abel." Seth had 
a son named Enosh, and then men began to invoke the Lord by name. A closed 
portion (סתומה, setumah) ends here with the end of chapter 4. 
In the continuation of the reading in chapter 5, after the birth of Seth, Adam had 
more sons and daughters, and lived a total of 930 years before he died. A closed 
portion (סתומה, setumah) ends here. 
In the continuation of the reading, Adam's descendants and their lifespans were: 
Seth, 912 years; Enosh, 905 years; Kenan, 910 years; Mahalalel, 895 years; 
and Jared, 962 years. A closed portion (סתומה, setumah) ends after the account of 
each descendant. 
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In the continuation of the reading, Jared's son Enoch had a son Methuselah and 
then walked with God 300 years, and when Enoch reached age 365, God took 
him. The sixth reading (עליה, aliyah) and a closed portion (סתומה, setumah) end 
here. 

י אִ֤    .23 ֣ ה אִמְרָתִי֑ כִּ נָּ ֖ אֲזֵ מֶךְ הַֽ ֣י לֶ֔ י נְשֵׁ עַן קוֹלִ֔ מַ֣ ה֙ שְׁ ה וְצִלָּ יו עָדָ֤ מֶךְ לְנָשָׁ֗ אמֶר לֶ֜ ישׁ  וַיֹּ֨
רָתיִֽ:  ֽ לֶד לְחַבֻּ ֖ י וְיֶ י֙ לְפִצְעִ֔ גְתִּ  הָרַ֨

23.   And Lamech said unto his wives: Adah and Zillah, hear my voice; ye 
wives of Lamech, hearken unto my speech; for I have slain a man for 
wounding me, and a young man for bruising me; 

י֥ שִׁ   .24 םכִּ קַּ ֽ ה: - בְעָתַיִ֖ם יֻ בְעָֽ ים וְשִׁ בְעִ֥ מֶךְ שִׁ יִן וְלֶ֖  קָ֑
24.   If Cain shall be avenged sevenfold, truly Lamech seventy and 
sevenfold. 

ם עוֹד֙ אֶת  .25 דַע אָדָ֥ א אֶת- וַיֵּ֨ קְרָ֥ ן וַתִּ וֹ וַתֵּ֣לֶד בֵּ֔ תּ֔ ת-אִשְׁ י שָׁ ֣ ת֑ כִּ מ֖וֹ שֵׁ י -שְׁ לִ֤
יִן: אֱלהִֹים֙  י֥ הֲרָג֖וֹ קָֽ בֶל כִּ ר תּחַַ֣ת הֶ֔ רַע אַחֵ֔ ֣  זֶ

25.   And Adam knew his wife again; and she bore a son, and called his 
name Seth: 'for God hath appointed me another seed instead of Abel; for 
Cain slew him.' 

ם  .26 ת֤ גַּ ד -וּלְשֵׁ לַּ ֽ ן וַיִּ -הוּא֙ יֻ א אֶתבֵּ֔ ה:  -קְרָ֥ ם֥ יְהוָֹֽ שֵׁ א בְּ ל לִקְרֹ֖ ז הוּחַ֔ מ֖וֹ אֱנ֑וֹשׁ אָ֣ שְׁ
          (ס)

26.   And to Seth, to him also there was born a son; and he called his 
name Enosh; then began men to call upon the name of YHVH. 

Chapter: 5 
ה֥ אתֹֽוֹ:   .1 דְמ֥וּת אֱלהִֹי֖ם עָשָׂ ם בִּ א אֱלהִֹים֙ אָדָ֔ רֹ֤ י֗וֹם בְּ ם בְּ ת אָדָ֑ וֹלְדֹ֖ פֶר תּֽ ה סֵ֔ ֣  זֶ

1.   This is the book of the generations of Adam. In the day that God 
created man, in the likeness of God made He him; 

רָאָם֑ וַ   .2 א אֶתזָכָר֥ וּנְקֵבָה֖ בְּ קְרָ֤ ם וַיִּ רֶךְ אתָֹ֗ ם: -יְבָ֣ רְאָֽ ֽ י֖וֹם הִבָּ ם בְּ מָם֙ אָדָ֔  שְׁ
2.   male and female created He them, and blessed them, and called their 
name Adam, in the day when they were created. 

וֹלֶד בִּ   .3 ה וַיּ֥ נָ֔ י֤ם וּמְאַת֙ שָׁ לשִֹׁ ם שְׁ י אָדָ֗ יְחִ֣ א אֶת וַֽ קְרָ֥ צַלְמ֑וֹ וַיִּ תֽ: -דְמוּת֖וֹ כְּ מ֖וֹ שֵׁ  שְׁ
3.   And Adam lived a hundred and thirty years, and begot a son in his 
own likeness, after his image; and called his name Seth. 

י  .4 הְי֣וּ יְמֵֽ יִּ חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת-וַֽ ם אַֽ מנֶֹ֥ה- אָדָ֗ ת שְׁ ים וּבָנֽוֹת:   שֵׁ֔ נִ֖ וֹלֶד בָּ ה וַיּ֥ נָ֑ ת שָׁ  מֵאֹ֖
4.   And the days of Adam after he begot Seth were eight hundred years; 
and he begot sons and daughters. 

ל  .5 הְי֞וּ כָּ ֽ ר-וַיִּ י אָדָם֙ אֲשֶׁ מֹֽ -יְמֵ֤ ה וַיָּ נָ֑ י֖ם שָׁ לשִֹׁ ה וּשְׁ נָ֔ ֤ע מֵאוֹת֙ שָׁ שַׁ י תְּ ת:  חַ֔
          (ס)

5.   And all the days that Adam lived were nine hundred and thirty years; 
and he died. 

יְחִי  .6 וֹלֶד אֶת -וַֽ ה וַיּ֖ נָ֑ ת שָׁ ים וּמְאַ֣ נִ֖ ת חָמֵ֥שׁ שָׁ  אֱנֽוֹשׁ: -שֵׁ֕
6.   And Seth lived a hundred and five years, and begot Enosh. 
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יְחִי  .7 חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת-וַֽ ת אַֽ ים -שֵׁ֗ נִ֖ וֹלֶד בָּ ה וַיּ֥ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ ים וּשְׁ נִ֔ בַ֣ע שָׁ אֱנ֔וֹשׁ שֶׁ
 וּבָנֽוֹת: 

7.   And Seth lived after he begot Enosh eight hundred and seven years, 
and begot sons and daughters. 

ל  .8 הְיוּ֙ כָּ ֽ ת: (ס)- יְמֵי-וַיִּ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ ע֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּתְשַׁ נָ֔ רֵה֙ שָׁ תֵּי֤ם עֶשְׂ ת שְׁ           שֵׁ֔
8.   And all the days of Seth were nine hundred and twelve years; and he 
died. 

שְׁ   .9 י אֱנ֖וֹשׁ תִּ וֹלֶד אֶת וַיְחִ֥ ה וַיּ֖ נָ֑ ים שָׁ ן: -עִ֣  קֵינָֽ
9.   And Enosh lived ninety years, and begot Kenan. 

חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת  .10 י אֱנ֗וֹשׁ אַֽ יְחִ֣ ה - וַֽ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ רֵה֙ שָׁ שׁ עֶשְׂ ן חֲמֵ֤ קֵינָ֔
ים וּבָנֽוֹת:  נִ֖ וֹלֶד בָּ  וַיּ֥

10.   And Enosh lived after he begot Kenan eight hundred and fifteen 
years, and begot sons and daughters. 

ל  .11 הְיוּ֙ כָּ ֽ ת: (ס)-וַיִּ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ ע֥ מֵא֖וֹת שָׁ ים וּתְשַׁ נִ֔ שׁ שָׁ י אֱנ֔וֹשׁ חָמֵ֣           יְמֵ֣
11.   And all the days of Enosh were nine hundred and five years; and he 
died. 

וֹלֶד אֶת   .12 ה וַיּ֖ נָ֑ ים שָׁ בְעִ֣ ן שִׁ י קֵינָ֖ ל: -וַיְחִ֥ הֲלַלְאֵֽ  מַֽ
12.   And Kenan lived seventy years, and begot Mahalalel. 

חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת  .13 ן אַֽ י קֵינָ֗ הֲ -וַיְחִ֣ ה מַֽ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ ים שָׁ עִ֣ ל אַרְבָּ לַלְאֵ֔
ים וּבָנֽוֹת:  נִ֖ וֹלֶד בָּ  וַיּ֥

13.   And Kenan lived after he begot Mahalalel eight hundred and forty 
years, and begot sons and daughters. 

ל  .14 הְיוּ֙ כָּ ֽ ים וּ -וַיִּ נִ֔ ר שָׁ שֶׂ ן עֶ֣ י קֵינָ֔ ת: (ס)יְמֵ֣ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ ע֥ מֵא֖וֹת שָׁ           תְשַׁ
14.   And all the days of Kenan were nine hundred and ten years; and he 
died. 

וֹלֶד אֶת  .15 ה וַיּ֖ נָ֑ ים שָׁ ֣ ִ שּׁ ים וְשִׁ נִ֖ ל חָמֵ֥שׁ שָׁ הֲלַלְאֵ֔ י מַֽ יְחִ֣ רֶד: -וַֽ ֽ  יָ
15.   And Mahalalel lived sixty and five years, and begot Jared. 

חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת   .16 ל אַֽ הֲלַלְאֵ֗ י מַֽ יְחִ֣ ה -וַֽ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ ֣ים שָׁ לשִֹׁ רֶד שְׁ יֶ֔
ים וּבָנֽוֹת:  נִ֖ וֹלֶד בָּ  וַיּ֥

16.   And Mahalalel lived after he begot Jared eight hundred and thirty 
years, and begot sons and daughters. 

ל  .17 הְיוּ֙ כָּ ֽ ת:  -וַיִּ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ עִים֙ שָׁ שׁ וְתִשְׁ ל חָמֵ֤ הֲלַלְאֵ֔ י מַֽ יְמֵ֣
          (ס)

17.   And all the days of Mahalalel were eight hundred ninety and five 
years; and he died. 

יְחִי  .18 וֹלֶד אֶת-וַֽ ה וַיּ֖ נָ֑ ת שָׁ ה וּמְאַ֣ נָ֖ ים שָׁ ֛ ִ שּׁ תּיִַ֧ם וְשִׁ רֶד שְׁ  חֲנֽוֹךְ: - יֶ֕
18.   And Jared lived a hundred sixty and two years, and begot Enoch. 

יְחִי  .19 חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת-וַֽ רֶד אַֽ ים וּ -יֶ֗ נִ֖ וֹלֶד בָּ ה וַיּ֥ נָ֑ מנֶֹ֥ה מֵא֖וֹת שָׁ  בָנֽוֹת: חֲנ֔וֹךְ שְׁ
19.   And Jared lived after he begot Enoch eight hundred years, and 
begot sons and daughters. 
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ל  .20 הְיוּ֙ כָּ ֽ ת: (ס)-יְמֵי-וַיִּ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ ע֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּתְשַׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ תּיִַ֤ם וְשִׁ רֶד שְׁ           יֶ֔
20.   And all the days of Jared were nine hundred sixty and two years; 
and he died. 

ה וַיּ֖   .21 נָ֑ ים שָׁ ֖ ִ שּׁ י חֲנ֔וֹךְ חָמֵ֥שׁ וְשִׁ יְחִ֣ לַֽח: -וֹלֶד אֶתוַֽ  מְתוּשָׁ
21.   And Enoch lived sixty and five years, and begot Methuselah. 

ךְ חֲנ֜וֹךְ אֶת  .22 תְהַלֵּ֨ חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת-וַיִּ ים אַֽ אֱלהִֹ֗ ה  -הָֽ נָ֑ שׁ מֵא֖וֹת שָׁ לֹ֥ לַח שְׁ מְתוּשֶׁ֔
ים וּבָנֽוֹת:  נִ֖ וֹלֶד בָּ  וַיּ֥

22.   And Enoch walked with God after he begot Methuselah three 
hundred years, and begot sons and daughters. 

ל  .23 ה: -וַיְהִי֖ כָּ נָֽ ל֥שׁ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ שׁ וְשִׁ י חֲנ֑וֹךְ חָמֵ֤  יְמֵ֣
23.   And all the days of Enoch were three hundred sixty and five years. 

ךְ חֲנ֖וֹךְ אֶת  .24 ֥ תְהַלֵּ י-וַיִּ ֽ נּוּ כִּ אֱלהִֹי֑ם וְאֵינֶ֕ ים: (ס)-הָֽ ח אתֹ֖וֹ אֱלהִֹֽ           לָקַ֥
24.   And Enoch walked with God, and he was not; for God took him. 

 

 Aliya: Seventh-Malchut-King David  
In the seventh reading (עליה, aliyah), Methuselah had a son Lamech and lived 969 
years. A closed portion (סתומה, setumah) ends here. 
In the continuation of the reading, Lamech had a son Noah, saying that Noah 
would provide relief from their work and toil on the soil that God had 
cursed. Lamech lived 777 years. A closed portion (סתומה, setumah) ends here. 
 
In the continuation of the reading, when Noah had lived 500 years, he had three 
sons: Shem, Ham, and Japheth. God set the days allowed to man at 120 
years. Divine beings admired and took wives from among the daughters of men, 
who bore the Nephilim, heroes of old, men of renown. The ninth open portion 
 .ends here (petuchah ,פתוחה)
As the reading continues with the maftir (מפטיר) reading that concludes the 
parashah, God saw how great man's wickedness was and how man's every plan 
was evil, and God regretted making man and became saddened. God expressed an 
intention to blot men and animals from the earth, but Noah found God's favor. The 
seventh reading (עליה, aliyah), the tenth open portion (פתוחה, petuchah), and the 
parashah end here. 
  

וֹלֶד אֶת   .25 ה וַיּ֖ נָ֑ ת שָׁ ה וּמְאַ֣ נָ֖ ים שָׁ מנִֹ֛ בַ֧ע וּשְׁ לַח שֶׁ י מְתוּשֶׁ֔ מֶךְ: -וַיְחִ֣  לָֽ
25.   And Methuselah lived a hundred eighty and seven years, and begot 
Lamech. 

חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת  .26 לַח אַֽ י מְתוּשֶׁ֗ יְחִ֣ בַע֥ מֵא֖וֹת  - וַֽ ה וּשְׁ נָ֔ מוֹנִים֙ שָׁ תַּ֤יִם וּשְׁ מֶךְ שְׁ לֶ֔
ים וּבָנֽוֹת:  נִ֖ וֹלֶד בָּ ה וַיּ֥ נָ֑  שָׁ

26.   And Methuselah lived after he begot Lamech seven hundred eighty 
and two years, and begot sons and daughters. 
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ל  .27 הְיוּ֙ כָּ ֽ ת: -וַיִּ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ ע֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּתְשַׁ נָ֔ ים֙ שָׁ ִ שּׁ ע וְשִׁ לַח תּשֵַׁ֤ י מְתוּשֶׁ֔  יְמֵ֣
27.   And all the days of Methuselah were nine hundred sixty and nine 
years; and he died. 

יְחִי  .28 ן: -וַֽ ֽ וֹלֶד בֵּ ה וַיּ֖ נָ֑ ת שָׁ ה וּמְאַ֣ נָ֖ ים שָׁ מנִֹ֛ תּיִַ֧ם וּשְׁ מֶךְ שְׁ  לֶ֕
28.   And Lamech lived a hundred eighty and two years, and begot a son. 

א אֶת  .29 קְרָ֧ ינוּ מִן-וַיִּ ב֣וֹן יָדֵ֔ עִצְּ נוּ֙ וּמֵֽ ֘ עֲשֵׂ ֽ מַּ נוּ מִֽ חֲמֵ֤ ה֞ יְנַֽ ר זֶ֠ חַ לֵאמֹ֑ מ֛וֹ נֹ֖ ה -שְׁ אֲדָמָ֔ הָ֣
ה:  הּ יְהוָֹֽ רֲרָ֖ ר֥ אֵֽ  אֲשֶׁ

29.   And he called his name Noah, saying: 'This same shall comfort us 
in our work and in the toil of our hands, which cometh from the ground 
which YHVH hath cursed.' 

יְחִי  .30 חֲרֵי֙ הֽוֹלִיד֣וֹ אֶת-וַֽ מֶךְ אַֽ וֹלֶד  -לֶ֗ ה וַיּ֥ נָ֑ ת שָׁ חֲמֵ֥שׁ מֵאֹ֖ ה וַֽ נָ֔ עִים֙ שָׁ שׁ וְתִשְׁ חַ חָמֵ֤ נֹ֔
נִ֖   ים וּבָנֽוֹת: בָּ

30.   And Lamech lived after he begot Noah five hundred ninety and five 
years, and begot sons and daughters. 

ל  .31 יְהִי֙ כָּ ת: (ס)-יְמֵי-וַֽ מֹֽ ה וַיָּ נָ֑ בַע֥ מֵא֖וֹת שָׁ ה וּשְׁ נָ֔ בְעִים֙ שָׁ בַ֤ע וְשִׁ מֶךְ שֶׁ           לֶ֔
31.   And all the days of Lamech were seven hundred seventy and seven 
years; and he died. 

יְהִי  .32 ן-וַֽ חַ בֶּ חַ אֶת-נֹ֕ וֹלֶד נֹ֔ ה וַיּ֣ נָ֑ ם֖ אֶת- חֲמֵ֥שׁ מֵא֖וֹת שָׁ פֶת: -חָ֥ם וְאֶת -שֵׁ ֽ  יָ
32.   And Noah was five hundred years old; and Noah begot Shem, Ham, 
and Japheth. 

Chapter: 6 
י  .1 ֽ יְהִי֙ כִּ ב עַל-וַֽ ם לָרֹ֖ אָדָ֔ ל הָֽ ם: -הֵחֵ֣ ד֥וּ לָהֶֽ אֲדָמָ֑ה וּבָנ֖וֹת יֻלְּ י הָֽ נֵ֣  פְּ

1.   And it came to pass, when men began to multiply on the face of the 
earth, and daughters were born unto them, 

רְא֤וּ בְנֵי  .2 אֱלהִֹ -וַיִּ ל  -ים֙ אֶתהָֽ ים מִכֹּ֖ קְח֤וּ לָהֶם֙ נָשִׁ֔ ה וַיִּ ת הֵנָּ֑ י֥ טבֹֹ֖ ם כִּ אָדָ֔ נ֣וֹת הָֽ בְּ
רוּ:  חָֽ ר֥ בָּ  אֲשֶׁ

2.   that the sons of God saw the daughters of men that they were fair; 
and they took them wives, whomsoever they chose. 

א  .3 ה לֹֽ אמֶר יְהוָֹ֗ יו מֵאָה֥ -וַיֹּ֣ ר֑ וְהָי֣וּ יָמָ֔ ם הוּא בָשָׂ ֖ גָּ שַׁ ם בְּ אָדָם֙ לְעלָֹ֔ י בָֽ יָד֨וֹן רוּחִ֤
ה:  נָֽ ים שָׁ רִ֖  וְעֶשְׂ

3.   And YHVH said: 'My spirit shall not abide in man for ever, for that he 
also is flesh; therefore shall his days be a hundred and twenty years.' 

חֲרֵי   .4 ם אַֽ ים הָהֵם֒◌ וְגַ֣ מִ֣ יָּ רֶץ֘◌ בַּ ים הָי֣וּ בָאָ֘ פִלִ֞ אֱלהִֹים֙ -הַנְּ י הָֽ נֵ֤ אוּ בְּ ר יָבֹ֜ ן אֲשֶׁ֨ כֵ֗
ם: (פ) -אֶל ֵֽ י֥ הַשּׁ ם אַנְשֵׁ עוֹלָ֖ ר֥ מֵֽ ים אֲשֶׁ בּרִֹ֛ ה הַגִּ מָּ לְד֖וּ לָהֶם֑ הֵ֧ ֽ ם וְיָ אָדָ֔ נ֣וֹת הָֽ  בְּ

4.   The Nephilim were in the earth in those days, and also after that, 
when the sons of God came in unto the daughters of men, and they bore 
children to them; the same were the mighty men that were of old, the 
men of renown. 
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 Aliya: Maftir  

5.   ֥ ה כִּ רְא יְהוָֹ֔ ֣ אָרֶ֑ץ וְכָלוַיַּ ם בָּ אָדָ֖ ה רָעַ֥ת הָֽ ֛ ל-י רַבָּ ע כָּ ק רַ֖ וֹ רַ֥ ת לִבּ֔ בֹ֣ צֶר֙ מַחְשְׁ - יֵ֨
וֹם: הַ   יּֽ

5.   And YHVH saw that the wickedness of man was great in the earth, 
and that every imagination of the thoughts of his heart was only evil 
continually. 

י  .6 ֽ ה כִּ חֶם יְהוָֹ֔ ֣ נָּ ה֥ אֶת-וַיִּ ב אֶל-עָשָׂ ֖ תְעַצֵּ אָרֶ֑ץ וַיִּ ם בָּ אָדָ֖ וֹ: -הָֽ  לִבּֽ
6.   And it repented YHVH that He had made man on the earth, and it 
grieved Him at His heart. 

ה אֶת  .7 ה אֶמְחֶ֨ אמֶר יְהוָֹ֗ ר-וַיֹּ֣ ם אֲשֶׁ אָדָ֤ אתִי֙ מֵעַל֙-הָֽ רָ֨ אָדָם֙ בָּ ה מֵֽ אֲדָמָ֔ י הָֽ נֵ֣  פְּ
ה עַד-עַד הֵמָ֔ מֶשׂ וְעַד-בְּ יתִֽם: -רֶ֖ י֥ עֲשִׂ י כִּ מְתִּ י֥ נִחַ֖ יִם כִּ מָ֑ ָ  עוֹף הַשּׁ

7.   And YHVH said: 'I will blot out man whom I have created from the 
face of the earth; both man, and beast, and creeping thing, and fowl of 
the air; for it repenteth Me that I have made them.' 

ה: (פפפ)    .8 י יְהוָֹֽ עֵינֵ֥ ן בְּ חַ מָ֥צָא חֵ֖  וְנֹ֕
8.   But Noah found grace in the eyes of YHVH. 

 

- End of Parasha - 
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